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PROCESSO VERBALE
della riunione straordinaria del 26 marzo 2007, dalle 17.00 alle 18.00

BRUXELLES

La riunione inizia lunedì 26 marzo 2007, alle 17.05, sotto la presidenza dell'on. Geoffrey van 
Orden (decano d'età), che ha sostituito il primo vicepresidente in sua assenza.

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno

Il progetto di ordine del giorno è approvato.

Su richiesta dell'on. Pflüger, che ha chiesto di discutere la questione dei piani di difesa 
missilistica degli Stati Uniti in Europa, l'on. van Orden risponde che il tema può essere 
trattato dalla commissione SEDE/AFET in associazione con la delegazione dell'Assemblea 
parlamentare della NATO.

2. Elezione del presidente della delegazione per le relazioni con l'Assemblea 
parlamentare della NATO  

In base alla proposta del gruppo PSE (non vi sono altri candidati), l'on. Occhetto è eletto 
presidente in sostituzione dell'on. Paulo Casaca. 

3. Elezione del secondo vicepresidente della delegazione per le relazioni con 
l'Assemblea parlamentare della NATO  
(sotto la presidenza dell'on. Achille Occhetto)

In base alla proposta del gruppo PPE (non vi sono altri candidati), l'on. Sartori è eletta 
secondo vicepresidente in sostituzione dell'on. Albertini. 
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4. Preparazione dell'Assemblea parlamentare della NATO a Madeira (25-28 
maggio 2007)

La delegazione presente alla sessione primaverile dell'Assemblea parlamentare della NATO a 
Madeira è autorizzata dalla Conferenza dei presidenti del 14 dicembre 2006. Un progetto di 
programma per questa sessione è distribuita ai membri. Il presidente fa riferimento agli aspetti 
organizzativi della sessione e ricorda che gli eurodeputati appartenenti a una delegazione 
devono difendere le opinioni espresse dal Parlamento europeo attraverso le sue risoluzioni. 
Chi dovesse esprimere un'opinione personale deve indicarlo chiaramente. Il segretariato 
fornisce un documento contenente le posizioni espresse dal Parlamento europeo sui temi che 
saranno trattati durante la sessione dell'Assemblea parlamentare della NATO.

5. Varie

In seguito alla decisione della Conferenza dei presidenti di delegazione, quest'ultima è 
autorizzata a riunirsi soltanto prima e dopo una sessione dell'Assemblea parlamentare della 
NATO. Il calendario rivisto delle riunioni per il 2007 è il seguente:

26 marzo 2007 17.00-18.00 Bruxelles (riunione straordinaria)

26 aprile 2007 10.30-11.30 Strasburgo

*** 25-28 maggio 2007 Sessione plenaria dell'Assemblea parlamentare della NATO a 

Madeira (Portogallo) ***

21 giugno 2007 9.45-10.45 Strasburgo

27 settembre 2007 9.45-10.45 Strasburgo

*** 5-9 ottobre 2007 Sessione plenaria dell'Assemblea parlamentare della NATO a 

Reykjavik (Islanda) ***

25 ottobre 2007 9.45-10.45 Strasburgo

L'on. Pflüger chiede di affrontare la questione delle relazioni tra l'UE e la NATO nelle future 
riunioni.

6. Data e luogo della prossima riunione

26 aprile 2007, dalle 10.30 alle 11.30, a Strasburgo.
 

La riunione termina alle 17.20.
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair(wo)man/Président/Priekšsēdētājs/Pirmininkas/ 
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